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hvarifrån de genaSt återvände till sin fiskare.
Hinni vill nödvändigt 1111 genast resa till tingen, och han får väl fara

inom par dagar.
Här har nu sqvalat så förskräckligt fiera dagar å rad, att ingen kan

röra sig utom dörren. Har der varit lika ängsligt väder, har Du icke stor
glädje af Din vistelse — och det bedröfvar mig rätt.

Gud vare hos Dig.
Din öme fader
1. V. S:n

10

H:frs d. 31. Aug. 70.

Jag skrifver ännu p<e>r Wiborg och skicker Din kappa med uppasser
skan.

Köp biljett i god tid — ty det blir viSSt trångt om plats.
Ett bref från Man Essen afgår jemte detta.
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Högädle Herr Häradshöfding.

Med H:r Häradshöfdingens goda minne begifver Sig min son Henrik
åter till Kristina.

Tillät mig betyga min innerliga tacksamhet för hans tidigare vistelse
hos Herr Häradshöfdingen och för den synnerliga välvilja, hvarmed
han blifvit omfattad — icke mindre än för den godhetsfulla tillåtelse, 30

med stöd af hvilken han nu åter infinner sig. Jag har kunnat öfvertyga
mig, att han också sjelf vet att uppskat% både den möda, H:r
Häradshöfdingen gjort Sig med hans undervisande, och den faderliga
vänskap, hvarmed han äfven i öfrigt blifvit bemött.

På grund häraf vågar jag hoppas, att hans uppförande varit något
sänär till nöjes, så att H:r Härads höfdingens godhet icke är på honom
bortkastad, och hafva uppmaningar att bevisa det i verk och gerning
från min sida icke saknats.

Jag beder också få tillägga en vördnadsfull och tacksam helsning till
H:r Hiradshöfdingens ädia Fru — ödmjukt anhållande, att Hon icke 40

måtte visa alltför stort öfverseende med min son, utan benäget tilidela
honom de rättelser, hans ovana vid att sköta sig sjelf väl kan förtjena,
och hvilka jag är öfvertygad han med skyldig uppmärksamhet skall
mottaga och eiferkomma.

Med utmärktaste Högaktning och sann Vänskap har jag äran
underteckna

Högädle Herr Häradshöfdingens
ödmjukaste tjenare

Joh. Vilh. Snellman
H:frs den 2 Sept. 1870. 50


